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FT6 

FT6 può essere alimentato sia a 12Vdc che a 24Vdc utilizzando i contatti A (Positivo) e B (Negativo) posti sotto la base, facendo attenzione a 
rispettare le polarità ed il tipo di lampada: (12V 55W o 24V 70W). 

FT6 can be powered at either 12Vdc or 24Vdc by using contacts A (Positive) and B (Negative) positioned under the base. Ensure that polarities and 
bulb type (12V 55W or 24V 70W) are respected. 

FT6 peut être alimenté soit à 12Vdc soit à 24Vdc en utilisant le contact A (Positif) et le contact B (Négatif) positionnés au-dessous de l’embase ; 
respecter les polarités et le type d’ampoule (12V 55W ou 24V 70W). 

FT6 kann sowohl mit 12V= (DC) als auch mit 24V= (DC) versorgt werden. Der Anschluß erfolgt an den Klemmen  
A (+ Plus) und B (- Minus) unterhalb des Sockels. Auf richtige Polaritäten und korrekten Lampentyp  (12V 55W oder 24V 70W) achten! 

FT6 puede alimentarse sea en 12Vdc sea en 24Vdc utilizando los terminales A (positivo) y B (negativo) ubicados por debajo de la base, respectando 
la polaridad y le tipo de lámpara (12V 55W o 24V 70W). 

A 

B 

IMPORTANTE: Per la sostituzione delle lampade non toccare con le dita nude il bulbo 

IMPORTANT: To replace the bulbs do not touch the glass bulb with bare fingers 

IMPORTANT: Pour le remplacement des ampoules ne pas toucher le bulbe à main nue  

WICHTIG: Beim Ersetzen der Lampen den Glaskolben nicht mit bloßen Fingern berühren 

IMPORTANTE: Para el remplazo de las lámparas no tocar con los dedos desnudos el bulbo de la lámpara 

H1 12V 55W
LR H 55W 12
H1 24V 70W
LR H 70W 24

V = 12 24 

A 4.8 3.1 

Cd(p) 10000 10000 

t ON = ∞ 

IP55 

CABLAGGIO - ELECTRICAL CONNECTION - CABLAGE - VERKABELUNG - CABLEO

- L’ INSTALLAZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE SPECIALIZZATO - INSTALLATION MUST BE CARRIED OUT BY QUALIFIED PERSONNEL -
- L’ INSTALLATION DOIT ETRE EFFECTUEE PAR UN PERSONNEL SPECIALISE - DIE INSTALLATION IST VON EINER FACHKRAFT VORZUNEHMEN  - 

- LA INSTALACIÓN DEBERÁ REALIZARSE POR PERSONAL ESPECIALIZADO - 

10/2022 ref.

Protezione: sulla linea di alimentazione utilizzare un fusibile da 5A (per ciascun segnalatore) 

Safety: on the power supply line use a 5A fuse (for each beacon)  

Sécurité: sur la ligne d’alimentation utiliser un fusible de 5A (pour chaque feu) 

Absicherung: Auf die Zuleitung ist eine 5A Sicherung zu verwenden (für jedes Signalgerät) 

Protección: en la línea de alimentación emplear un fusible de 5A (por cada luz) 

Kg. 0,60 

T -30C° +50C° 




